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Luke 9:51-62
Literal English Translation

Introduction

51) Now it happened in the days of His receiving up to be fulfilled, that He Himself set
His face to go unto Jerusalem,

52) and He sent messengers before His face; and after having gone, they entered into a
village of Samaritans, so as to make ready for Him.
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Literal English Translation

53) And they did not receive Him, because His face was going toward Jerusalem.

54)  And when His disciples, James and John, saw it they said, “Lord, do You desire that
we should speak fire to come down from heaven, and to consume them, as Elijah
also did?”

55) And having turned around, He rebuked them and said, “You have not known of
what kind of spirit you yourselves are;
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56) for the Son of Man did not come to destroy lives of men, but to save.” And they
went into another village.

57)  And it happened while they were going in the way, someone said to Him, “I will
follow you wherever you should go, Lord.”

58) and Jesus said to him, “The foxes have holes, and the birds of heaven nests; but the
Son of Man does not have where He should lay His head.”
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59) And He said to another, “Follow Me.” And He said, “Lord, permit me when I go to
first bury my father.”

60) And Jesus said to him, “Leave the dead to bury their own dead; and after having
gone, you yourself proclaim the kingdom of God.”

61)  And another also said, “I will follow you, Lord; but first permit me to say good-bye
to the ones in my house.”

62)  And Jesus said to him, “No one after having put his hand upon a plough, and while
looking unto the things behind, is fit for the kingdom of God.”
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51)

52)

53)

54)

‘Eyéveto 8¢ €év T® ouvpmAnpovofar Tas mnpépas ThHS avainbeons
It happened now in the to be fulfilled the days ofthe receiving up

(avaapdens) avTov, kai avTos TO Tpocwmov [alTov] €oTnpEe
(receiving up) of Him, that Himself the face [of Him] He fixed

(€oThpLoev) Tol TopevedhaL eis lepovoalnp,
(He fixed) of the to go unto Jerusalem,

kalL dmECTELAEY dYyYENOUS TPO TPOOHTOVU aUTOV' Kal TOPEVOEVTES
and Hesent  messengers before face of Him; and after having gone

elofi\@ov  €is kopny (MOALY) XZAPAPELTAV, GOTE (0S) €TOLpLdoadL
they entered into village (city) of Samaritans, soas (as) to make ready

avTo.
for Him.

kai olUk é8éEavto avtéy, 611  TO mpdowmov aivTol NV
and not theyreceived Him, because the face of Him was

mopevopevoy €is lepovoalnfjL.
going unto Jerusalem.

i8vtes 8¢ ol padnTai [adTov] 'IdkePos kai ‘ledvvns €imov

having seen and the disciples [of Him] James and John said
(eimav), Kipie, 0OéleLs eiTopey  mUp kaTapfivar amo
(said), Lord, do youdesire we should speak fire to come down from

(€x) Tod ovUpavod, kai dval@ocar a¥Tovs, [0S kai ‘HAlas

(outof) the heaven, and toconsume  them, [as also  Elijjah
€moinoe;]
did];
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55) oTpadeis &€ €meTipnoev avTols, [kai e€imev, Ok oidaTte
having turned and He rebuked them, [and said, Not you have known

oiov TVeEVPATOS €0Te  VPEls|
of what kind of spirit ~ you are yourselves];

56) [0 vyap vids ToU dv@pomov oUk NABe(V) Puxas avlpamTov
[the for Son ofthe man not  came lives of men

amoléoai, aA\a o@odi]. kal é€émopevdnoav e€is €Tépay KOpnv.
to destroy, but tosave]. and they went into another village.

57) ’'Eyéveto 8¢ (Kal) mopevopévey aldTdv év TH 080, elme(v) TS
It happened and (And) while going them in the way, said someone

mpOS avTov,  Akolovdnow ooL Omov dv (éav)  amépxnm, [Kvupiel.
to Him, I'will follow you where ever (ever) youshould go, [Lord].

58) «kali e€ilmevy avT® O ’‘Inoovs, Al dldmekes wleols éxovoL(v), kai
and said tohim the Jesus, The foxes holes have, and

T4 TETEWd TOU oUpavol KATACKNVWOELS® O 8¢ vlos Tob

the  birds of the heaven lodging; the but Son ofthe
avlpomov olUk €éxeL OV THY kedaAny KALVY.
man not has where the head  He should lay.

59) e€ime(v) 8¢ mpos €Tepov, 'AkolovBeL poi. O &€ eime(v), Kipie,
He said and to another, Follow me. theone and  said, Lord,

eEmiTpedov pou AameldovTL TpdTOV Oddar TOV TaATépPA  |LOV.
permit me having gone first tobury the  father ofme.
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60)

61)

62)

eime(v) 8¢ avt® [0 Inoovs], “Ades Tous vekpovs Oddar
said and to him [the Jesus], Leave the dead to bury

TOUS €auT@y vekpovs: oL  8€ amelbov Sidyyele THv
the of own dead;  yourself and having gone  declare the

Baollelav ToU Oeol.
kingdom  ofthe God.

eimey O8€ kai €Tepos, ~Akolovdjow ooL, Kipie: mpdTOor 8¢
said and also another, [ will follow  you, Lord; first but

émiTpePor pov dmord€acOar  Tols  €ls TOV olkov pov.
permit me tosay good bye totheones in the house of me.

eime(v) 8¢ mpods avTor 6 ’‘Inoods, OUdeis, €émPalov TNV X€lpa
said and to him the Jesus, Noone, havingput the hand

[a0TOV] €m dpoTpov, kaiL PAETwY €ls  Ta omiow, evBeToOS
[of him] upon plough, and looking unto the things behind, fit

éoTw [eis] T PBaogileliav (T Paoilela) Tob Oe€od.
is [unto] the kingdom  (the kingdom) ofthe God.
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51) "EyéveTo
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TdS Npépas
the da}is

THs davarqbens (avalqpdens)
of the receiving up (receiving up)

1

avTov,
of Him,
Kai
that
aiTos
Himself
TO TPOCWTOV
the face l
[avTOV]
[of Him]

Y Y
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He fixed (He fixed)

l

ToU Topeveadal
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€is 'Iepovoanp,
unto Jerusalem,

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Luke 9:51-62

Diagram 1
52) Kai
and
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TPO TPOTWTTOU
before face
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Kai
and
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do you desire
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